10 класс
(ключ)

1. Дайте толкование слов (6*1=6 баллов)
Импровизация –сочинение стихов, музыки и т.д.  без предварительной подготовки, в момент исполнения. 

Гравюра – рисунок, вырезанный на поверхности какого-либо твёрдого материала (металла, дерева, камня). Вид изобразительного искусства.

Коммуникация – путь сообщения; общение.

Коррекция – исправление.

Мультимедиа – представление информации на компьютере в форме видеоизображения и звукового сопровождения; комплекс аппаратных и программных средств, предназначенный для работы с видеоизображением и звуком на компьютере.

Гармония – согласованность, стройность в сочетании чего-нибудь. 
2. Расставьте ударение в следующих словах: (0,5х14=7 баллов).  

АристокрАтия, баловАть, газопровОд, диспансЕр, околЕсица, премировАть, хАос, красИвее, вероисповЕдание, ветеринАрия, украИнский, зубчАтый, принУдить, языкОвая (колбаса).
3. Какого рода информацию можно извлечь из таких лингвистических словарей, как: ономастические, диалектные, исторические, частотные? (4 балла).

1 – имена собственные, 2 – местные говоры, 3 – история слова, время его  возникновения, 4 – степень употребляемости слов.
4. Замените заимствованные слова русскими синонимами: (4 балла).
Актуальный – важный; антракт – перерыв; ситуация – обстановка, совокупность обстоятельств; лозунг – призыв; миссия – представительство, задание, роль; финал – завершение, конец; эпилог – заключительная часть; имитация – подражание, подделка.

5. 1. Это наречия места .

2. Синонимы – внизу и вверху.

3. Выделенные слова станут предлогами. Пример: вода и под ними и над ними.

О ц е н к а .

По 2 балла за каждый правильный пункт ответа. За пример – ещё 1 балл.

Итого: максимум – 7 баллов
6. 1. Приехал и почтмейстер, один. (Один – часть речи – числительное, в предложении - обособленное обстоятельство, подчёркивается, что почтмейстер приехал один, без других лиц).

Приехал и почтмейстер один. (Один – часть речи – числительное, роль в предложении - необособленное определение, обозначает, что приехал какой-то неизвестный почтмейстер).

2. Ну что, сеять можно? (Выражается вопрос о возможности начать сев; что – междометие (входит в состав междометного сочетания ну что)).

Ну, что сеять можно? (Вопрос о том, какую культуру пора сеять – рожь, овёс и т.д.; что – вопросительное местоимение, член предложения - дополнение).

О ц е н к а .

По 0,5 баллов за варианты расстановки знаков препинания (2 балла), по 1 баллу за объяснение значений (4 балла), по 0,5 баллов за указание членов предложения слов, роль которых меняется при изменении знаков (2 балла), по 0,5 баллов за указание части речи слов, роль которых меняется при изменении знаков.

Итого: максимум 10 баллов.
7. (Всего – 9  баллов)
В тексте четыре сложных предложения. (За правильный ответ по 0,5 балла, т.е. 2 балла, за выделение основы по 1 баллу за предложение, т.е. 4 балла)

Мой дом

Мой дом везде, где есть небесный свод,

Где только слышны звуки песен,

Всё, в чём есть искра жизни, в нём живёт,

Но для поэта он не тесен.

До самых звёзд он кровлей достигает,

И от одной стены к другой

Далёкий путь, который измеряет
Жилец не взором, но душой.

Есть чувство правды в сердце человека,

Святое вечности зерно:

Пространство без границ, теченье века

Объемлет в краткий миг оно.

И всемогущим мой прекрасный дом
Для чувства этого построен,

И осуждён страдать я долго в нём,

И в нём лишь буду я спокоен.

Схема первого предложения: (3 балла)
[ … ], ( где…), (где…), [ мест. ( в чём…) … ], но […]

ЛИТЕРАТУРА

8. Выполните связный анализ (2 балла) фрагмента, обращая внимание на следующее:

Какое настроение передано в описании украинской ночи? (1 балл) Каким способом? (1 балл).

Каким предстает художественное пространство? (1 балл)

Какие природные стихии задействованы в изображении украинской ночи? (Выявление природных стихий – 1 балл, указание на их слияние, гармонию земных и небесных сфер – 1 балл)
Назовите языковые изобразительно-выразительные средства, используемые автором (приведите по 2–3 примера на каждое средство, раскройте их роль). (Выделение и анализ изобразительно-выразительных средств: не менее 2–3 олицетворений/метафор – 1 балл; раскрытие их функций – 1 балл; не менее 2–3 эпитетов – 1 балл; раскрытие их функций – 1 балл; сравнение и его роль – 1 балл; гипербола/гиперболизированная метафора и ее роль – 1 балл; указание на повторы – 1 балл)

Найдите в этом прозаическом фрагменте отдельные строки, организованные как стихотворные. (Обнаружение прозаических строк, организованных как стихотворные – 2 балла; указание на их метрическую структуру – 2 балла)

Назовите известные вам произведения Н. В. Гоголя, в которых передан украинский колорит. (2 балла).
Всего – 20 баллов

В описании украинской ночи из повести Н. В. Гоголя «Майская ночь, или Утопленница», вошедшей в сборник «Вечера на хуторе близ Диканьки», передано настроение очарования, восторга и восхищения, что особо подчеркивают фигуры речи – риторический вопрос (не требующий ответа) и риторическое восклицание: «Знаете ли вы украинскую ночь? О, вы не знаете украинской ночи!». Дважды повторяющееся затем восклицание «Божественная ночь! Очаровательная ночь!» усиливает это настроение.

Интересно, что художественное пространство предстает бескрайним и бесконечным, о чем свидетельствует эпитет «необъятный», олицетворение «небесный свод раздался, раздвинулся еще необъятнее».

В изображении очарования украинской ночи участвуют все природные стихии: земля («Земля вся в серебряном свете»), воздух («чудный воздух <… полон неги»), вода («пруды»), огонь («горит»). Они слиты в гармонии земной и небесной сфер. В создании картины украинской ночи значимыми становятся и запахи («океан благоуханий»), и звуки (песня соловья).

Основными изобразительно-выразительными средствами, поэтизирующими очарование украинской ночи, выступают олицетворения (метафоры): месяц «глядит» и «заслушался» соловья, небесный свод «дышит», «ночной ветер, подкравшись мгновенно, целует» черемухи и черешни, которые «пугливо протянули свои корни <…> и изредка лепечут листьями», «ландшафт спит», «вверху все дышит», «все ожило». Благодаря этому украинская ночь, природа предстают одухотворенными, живыми, волшебными. 

Сравнение «будто сердясь и негодуя» в изображении реакции девственных черемух и черешен на поцелуй подкравшегося «ветреника – ночного ветра» усиливает впечатление одухотворенности природы, полной динамики и чистоты.

Таинственность и божественность украинской ночи подчеркивают повторяющиеся эпитеты «серебряный», «божественная», «очаровательная», а так же эпитеты «прекрасный», «девственные», «величественный», «вдохновенно». В природе «все дивно, все торжественно. А на душе и необъятно, и чудно». Гиперболизированная метафора «гром украинского соловья» подчеркивает всецело овладевшее душой повествователя чувство восторга и восхищения.

Поэтизации создающегося впечатления способствуют также встречающиеся в описании украинской ночи строки, организованные, как стихотворные: «Знаете ли вы украинскую ночь?» (ÚU|UU|ÚU|ÚU|UU|Ú – хореическая); «О, вы не знаете украинской ночи!» (UÚ|UÚ|UU|UÚ|UU|ÚU – ямбическая); «Божественная ночь! Очаровательная ночь!» (UÚ|UU|UÚ||UU|UÚ|UU|UÚ – ямбические). 

Ещё ямбические: «и чудный воздух и прохладно-душен, || и полон неги, || и движет океан благоуханий» (UÚ|UÚ|UU|UÚ|UÚ|U || UÚ|UÚ|U || UÚ|UU|UÚ|UU|UÚ|U); «Горит и дышит он» (UÚ|UÚ|UÚ); «все дивно, все торжественно» (UÚ|UÚ|UÚ|UU). Хореическая: «А вверху все дышит» (UU|ÚU|ÚU).

Завершая анализ, отметим, что украинский колорит передан Н. В. Гоголем в сборнике «Вечера на хуторе близ Диканьки», куда (кроме «Майской ночи, или Утопленницы») вошли также повести «Сорочинская ярмарка», «Вечер накануне Ивана Купала», «Пропавшая грамота», «Ночь перед Рождеством», «Страшная месть», «Иван Фёдорович Шпонька и его тётушка», «Заколдованное место». Украинский колорит воплощен и в сборнике «Миргород», включающем повести «Старосветские помещики», «Тарас Бульба», «Вий», «Повесть о том, как поссорился Иван Иванович с Иваном Никифоровичем».
9. Произведения русской литературы, где используется прием сна. 

«Слово о полку Игореве» (Сон Святослава, где ему снится, что его готовят к погребению).

В. А. Жуковский «Светлана» (святочный сон Светланы).

А. С. Пушкин «Капитанская дочка» (вещий сон Петруши Гринёва).

А. С. Пушкин «Евгений Онегин» («страшный» сон Татьяны Лариной).

 Ф. М. Достоевский «Преступление и наказание» (сны Раскольникова о кляче, о старухе, об оазисе в пустыне, о всемирной эпидемии и др.).

Л. Н. Толстой «Война и мир» (сны Андрея Болконского, Николая Ростова, «кризисные» сны Пьера Безухова, сон Пети Ростова, сон Николеньки).

10. Нарицательные имена персонажей русской литературы, качества и черты, которые они обозначают.
Из комедии Д. И. Фонвизина «Недоросль» (1792).

Митрофанушка – главный герой комедии «Недоросль» – избалованный сынок, лентяй и неуч. Имя нарицательное для глуповатых юнцов-недоучек.

Вральман – в комедии «Недоросль» фамилия невежественного немца, бывшего кучера, который стал у столь же «образованных» помещиков Простаковых учителем их сына, недоросля Митрофанушки. Вральман – о хвастливом, амбициозном лгуне и мошеннике. Имя образовано из русского слова «враль» (лгун) и немецкого «Mann» (человек). 

Из комедии А. С. Грибоедова «Горе от ума» (1824).

Молчалин – персонаж комедии «Горе от ума» А. С. Грибоедова. Тип карьериста, угодника, конформиста (действ. 4, явл. 12): «Мне завещал отец: во-первых угождать всем людям без изъятья» и.т. д. Имя нарицательное для льстецов, подхалимов, послушных исполнителей всех распоряжений руководства, даже самых нелепых (презрит.).

Фамусов – нарицательное имя для бюрократа-карьериста, угодничающего перед теми, кто стоит выше его.

Скалозуб – невежественный солдафон-карьерист, мечтающий насадить казарменные нравы во всех сферах жизни.

Из романа М. Ю. Лермонтова «Герой нашего времени» (1841).

Печорин - воплощение общественного типа, характерного, по мнению автора, для его времени, когда глубокие, сильные люди не могли найти для себя достойного способа самореализации. Имя нарицательное для русского романтического героя байронического типа, для которого характерны неудовлетворенность жизнью, скепсис, поиск себя в этой жизни, страдание от непонимания со стороны окружающих и одновременно презрение к ним (ирон.). Отсюда «печоринство» — стремление подражать Печорину, «интересничать», играть роль загадочной, роковой личности (ирон.). Слово «печоринство» было пущено в оборот писателем-сатириком М.Е. Салтыковым-Щедриным в его «Губернских очерках».

Из комедии Н. В. Гоголя «Ревизор» (1836).

Хлестаков – главный герой комедии, хвастун и фантазер.

Имя нарицательное для людей подобного типа.

Отсюда «хлестаковщина» – беззастенчивое, хвастливое вранье и самолюбование (уничижит., ирон.).

Держиморда – фамилия полицейского, который, по словам Городничего, «для порядка всем ставит фонари под глазами, и правому, и виноватому». Служит нарицательным именем для обозначения грубого, слепо исполняющего приказы человека (ирон.).

Из «Мертвых душ» Н.В.Гоголя (I т., 1842).

Плюшкин – имя нарицательное для человека, одержимого патологической скупостью, страстью к собирательству и хранению самых бесполезных вещей, которые «жалко выбросить». 

Манилов – о человеке, предающемся пустой, досужей мечтательности, бесплодным проектам, нереальным планам и т.п. 

Собакевич – тип помещика-«кулака». Используется как синоним человека «прижимистого», грубого, подозрительного, недоброжелательного.

Коробочка – Фамилия помещицы, продавшей Чичикову «мертвые крестьянские души» (т. 1, гл. 3): «...Одна из тех матушек, небольших помещиц, которые плачутся на неурожаи, убытки... а между тем набирают понемногу деньжонок в пестрядевые мешочки, размещенные по ящикам комодов. В один мешочек отбирают все целковики, в другой полтинички, а в третий четвертачки, хотя с виду и кажется, будто бы в комоде ничего нет, кроме белья...» Имя нарицательное для скопидома, человека, живущего интересами накопительства и мелочной экономии (ирон.).

Ноздрев – имя стало нарицательным для наглого враля, кутилы и бузотера.

Чичиков – имя стало нарицательным для пронырливых карьеристов, подхалимов, аферистов и стяжателей, внешне "преприятных", "порядочных и достойных". 

Кифа Мокиевич – т. 1, гл. 11: «Кифа Мокиевич, человек нрава кроткого, проводивший жизнь халатным образом. Семейством своим он не занимался; существование его было обращено более в умозрительную сторону и занято следующим, как он называл, философическим вопросом: «Вот, например, зверь. — говорил он, ходя по комнате, — зверь родится нагишом. Почему же именно нагишом? Почему не так, как птица? почему не вылупливается из яйца? Как, право, того: совсем не поймешь натуры, как побольше и нее углубишься!» Так мыслил обитатель Кифа Мокиевич». Имя нарицательное для малообразованного человека, предающегося нелепым, умозрительным умствованиям, пустым, досужим рассуждениям (шутл.-ирон.).

2). Названия произведений русской литературы, которые стали нарицательными обозначениями.

Недоросль (Д. И. Фонвизин). Название одноименной комедии. Иронически об избалованном маменькином сынке, недоучке и лентяе.

Мертвые души (Н. В. Гоголь). Выражение возмутило современников писателя. Цензура сочла это словосочетание кощунственным и противоречащим учению церкви, согласно которой душа бессмертна. Близкий друг Гоголя, профессор Московского университета М. П. Погодин, был возмущен другим: это выражение показалось ему преступлением против чистоты родной речи. В письме к Гоголю он писал: «Мертвых душ» в русском языке нет. Есть души ревизские, приписанные, убылые, прибылые...»

Выражение «мертвые души» впервые появилось в бумагах Гоголя в 1835 г.: в письме к А. С. Пушкину от 7 октября он извещал поэта, что последовал его совету написать роман о скупщике умерших крестьян — начал писать «Мертвых душ». Мертвые души – нарицательное обозначение: 1. Людей, которые существуют только на бумаге — для отчета, «для галочки», для виду и т. д. 2. Людей нравственно, духовно неразвитых.

Хамелеон – название рассказа А. П. Чехова (1884). Нарицательное обозначение лицемера, двуличного человека, который меняет свое поведение, мнение, принципы в зависимости от окружения, в которое попадает (ирон., неодобр., презрит.).
Душечка – персонаж одноименного рассказа А. П. Чехова (1899). Оленька меняет свои интересы и увлечения сообразно пристрастиям и занятиям своих мужей, глазами которых она смотрит на жизнь.

Нарицательно о человеке, легко попадающем под чужое влияние и меняющем, каждый раз совершенно искренне и непосредственно, свои мнения, взгляды, интересы и т. д., поскольку собственных представлений об идеале у него нет (ирон.).

Человек в футляре – Беликов – персонаж рассказа А.П.Чехова «Человек в футляре» (1898). Нарицательное обозначение для замкнутого в самом себе человека, который очень боится «как бы чего не вышло».

3) А также возможные ответы, демонстрирующие филологическую эрудицию учащихся.

Скупой рыцарь - герой одноименных драматических сцен (1830) А. С. Пушкина, скупец и скряга. Имя нарицательное для людей подобного типа (ирон.).

Левша – из одноименного рассказа Н. С. Лескова («Сказ о тульском косом Левше и о стальной блохе (Цеховая легенда)» (1881)). В примечании к этому названию автор свидетельствует: «...Сказ о стальной блохе есть специально оружейная легенда, и она выражает собою гордость русских мастеров ружейного дела. В ней изображается борьба наших мастеров с английскими мастерами, из которой наши вышли победоносно и англичан совершенно посрамили», подковав английскую стальную блоху. И далее автор сообщает: «Я записал эту легенду в Сестрорецке по тамошнему сказу от старого оружейника, тульского выходца...». 

Нарицательно о трудолюбивом, талантливом, мастеровом человеке.

Лягушка-путешественница – название сказки (1881) русского писателя В. М. Гаршина. В ней рассказывается о Лягушке, которая решила попутешествовать, надеясь на помощь двух уток. Они взяли в клювы прутик, который ухватила ртом Лягушка, и так все трое поднялись в воздух. Упоенная полетом, Лягушка захотела обратить на себя внимание тех, кто остался на земле, квакнула — и тут же свалилась в болото.

Нарицательно: о незадачливом любителе путешествовать, который постоянно попадает в неприятные ситуации (шутливо-ирон.).

Премудрый пескарь – персонаж одноименной сатирической сказки «для детей изрядного возраста» (1883) М. Е. Салтыкова-Щедрина – пескарь, который «жил – дрожал и умирал – дрожал». Вся пескариная премудрость состояла в том, чтобы прозябать в своей темной норе, дрожа за свою жизнь, и «не высовываться» – во всех смыслах этого выражения. Так сатирик изобразил российскую либеральную интеллигенцию, чью общественную позицию он уподобил поведению пескаря, озабоченного только выживанием.

Иносказательно: пассивный трусливый человек, который возводит свою позицию «не высовываться» в ранг философии (ирон.).
Остап Бендер – герой романов «Двенадцать стульев» (1927) и «Золотой теленок» (1931) И. Ильфа и Евг. Петрова. Имя стало нарицательным для обозначения активного и артистичного авнтюриста, мошенника.

Шариков – герой повести М. А. Булгакова «Собачье сердце» (1925). Имя стало нарицательным: так уничижительно называют наглого малообразованного и абсолютно некомпетентного человека из низов общества, в силу разных причин оказавшегося во властных структурах.

Критерии оценивания

10 и более правильных ответов – 10 баллов.

11. Метафора: дыхание зари, гость благодатный, жемчуг росы
Эпитет: приятным, благодатным, туманный, крылатый, бледный, живое, светлокрылый
Олицетворение: сманила сон, взлетел, задернулась пеленой
Сравнение: блистал младым огнем лучей, как гений светлокрылый
Оксюморон: влажная пустыня
Рефрен: я восходил
Антитеза: густел, редел, тянулся и клубился
(0,5х18=9баллов)

12. Критерии оценивания творческого задания

	Содержание творческой работы

	Соответствие теме, стилю, жанру
	Работа соответствует предложенной теме, выбранному стилю и жанру.
	4 балла

	Логико-композиционная организация
	Работа характеризуется композиционной оформленностью (построение текста, расположение и соотношение его составных частей текста – вступления, основной части и заключения – обусловлено её содержанием, проблематикой, жанром и назначением), структурированностью и логичностью.
	3 балла

	Полнота раскрытия темы, цельность, доказательность
	Работа характеризуется полнотой раскрытия темы (вводится 3–4 микротемы, используется 2–3 примера, в том числе один из художественной литературы), оригинальностью идей, выводов, оценок.
	3 балла

	Максимальное количество баллов за содержание
	10 баллов

	Речевое оформление творческой работы

	Смысловая цельность, речевая связность, логическая последовательность изложения
	Работа характеризуется смысловой цельностью, речевой связностью, последовательностью изложения, отсутствием логических ошибок, правильным абзацным членением текста.
	3 балла 

	Точность, богатство 

и выразительность речи
	Работа характеризуется точностью выражения мысли, уместным использованием средств художественной выразительности, элементами художественного мастерства, разнообразием грамматического строя речи. 
	2 балла

	Максимальное количество баллов за речевое оформление
	5 баллов

	Грамотность

	Соблюдение 

орфографических норм
	В работе нет орфографических ошибок.
	2 балла

	Соблюдение 

пунктуационных норм
	В работе нет пунктуационных ошибок.
	2 балла

	Соблюдение языковых норм
	В работе нет грамматических ошибок.
	1 балл

	Максимальное количество баллов за грамотность
	5 баллов

	Максимальное количество баллов за творческую работу
	20 баллов


Примечание: за орфографическую ошибку снимается 0,25 балла; за пунктуационную – 0,20 балла; за грамматическую – 0,15 балла.

